
Declaración de la Misión: La Iglesia San Patricio es una Parroquia Católica multicultural dentro de una comunidad colegial, agrícola e  

industrial. La misión parroquial es dar culto y trabajar juntos para que nuestra comunidad crezca  en amor y aceptación del uno y otro y ser 

apóstoles como Cristo nos enseña. Estamos de acuerdo que tenemos diferencias y las usaremos para hacernos uno en Cristo. Seguiremos esta 

misión fielmente por medio del poder del Espíritu Santo y los dones y talentos de nuestros miembros. 

 

 

 

1275 E Street   

Independence, Oregon  97351  

503-838-1242   503-838-5801 

Fax: 503-838-3856 

www.stpatrickindependence.org  
  

❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖ 
 

  Office Hours / Horario de Oficina  

Monday — Thursday  

Lunes — Jueves      

9:00 AM —  12:00 PM  (Secretary)                  

1:00 PM—5:00 PM (Bookkeeper) 
 

❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖ 
 

Pastor 

Fr. Francisco Bringuela  

frfranciscobringuela@yahoo.com 
                           

Permanent Deacon: Rob Page  

deaconrobpage@gmail.com  
    

Office Manager: Mireya Molina 

stpatrick97351@gmail.com  
 

Bookkeeper: Zen Eichinger 

Mass & Service Times/ 

Horario del Misas  

Monday / Lunes 

(no services) 

 Tuesday / Martes 

9:00 AM—Misa en Español 

Wednesday / Miercoles  

5:00 PM—Holy Hour /Hora Santa 

6:00 PM—Mass in English 

Thursday / Jueves 

9:00 AM—Misa en Español 

Friday / Viernes 

9:00 AM—Mass in English 

6:00 PM—Holy Hour /Hora Santa 

Saturday / Sabado 

5:00 PM—Mass in English  

7:00 PM—Misa en Español 

Sunday / Domingo  

9:00 AM—Mass is English  

11:30 AM—Misa en Español 

Con f e s s i o n s /Co n fe s i o n e s  

Saturday /Sabado        

3:30 PM -  4:30PM   

Any other time by appointment.  

Cualquier otra hora con cita previa.   

W e l c o m e  V i s i t o r s  a n d  N e w  P a r i s h i o n e r s !  

We are blessed with your presence and your participation in the Mass.            
If you are a new parishioner, we ask that you fill out a registration form  and 

return it to the parish office (drop box), in person or by mail.               
Thank you! 

¡ B i e n v e n i d o s  V i s i t a n t e s  y  N u e v o s  P a r r o q u i a n o s !  

Somos bendecidos con su presencia y su participación en la Misa.                   
Si usted es un nuevo feligrés, le pedimos que llene una forma de registro      

y la devuelva a la oficina parroquial (en el buzón), en persona o por correo. 
¡Gracias! 

Week of March 1, 2020 / Semana del 1 de Marzo 

Parish Mission Statement: St. Patrick’s Church is a Catholic, multicultural parish within a collegiate, agricultural, and industrial community. 

The parish’s mission is to worship and work together so our community will grow more in love and acceptance of one another and be apostles 

as Christ teaches us. We accept that we have differences and will use them to unite us as one in Christ. We shall pursue this mission faithfully 

through the power of the Holy Spirit and the gifts and talents of our members. 

Preparing for Lent: 

To help you prepare for Easter,                                  
please take 6 minutes every day                    
to read & think about the                              
reflections in the free Lenten                             
booklets.  Available at the                                              
back of church. 

    Preparación para                                                                  

         la Cuaresma:  

Para ayudarlo a prepararse para la Pascua, 
to mese 6 minutos todos los dí as para leer y 
pensar sobre las reflexiones en los folletos 
de Cuaresma gratuitos.  Disponible en la 
parte posterior de la  iglesia.  

¢ƘŜ {ǘΦtŀǘǊƛŎƪ [ŀŘƛŜǎ DǳƛƭŘ ƛƴǾƛǘŜǎ ȅƻǳ ǘƻ 

a¦CCLb {¦b5!¸ 

aŀǊŎƘ м   

ŀƊŜǊ ǘƘŜ ф !a aŀǎǎ 

Lƴ ǘƘŜ Iŀƭƭ 

/ƻƳŜ ŀƴŘ ŜƴƧƻȅ Cw99 
ǎǿŜŜǘ ǘǊŜŀǘǎ  ǿƛǘƘ ȅƻǳǊ 
ǇŀǊƛǎƘ ŦŀƳƛƭȅΗ 



March 1 , 2020: 1st Sunday of Lent 

H A P P Y   A N N I V E R S A R Y !      

I n  M a r c h  

Rick & Jeannie Breitenstein 

All married couples are encouraged to add their names            
&  wedding date to the list  on the Bulletin Board in the 

vestibule. 

WhLb h¦w ahb¢I[¸ C!aL[¸ wh{!w¸                         
Come with your children (young & old) to pray                                   
the rosary together on the first Saturday of the                              
month. Meet in the vestibule between the Vigil                           
Masses (6:15 pm). 

 aŀǊŎƘ тΣ !ǇǊƛƭ пΣ aŀȅ нΣ WǳƴŜ с 

        ¨b9¢9 ! b¦9{¢wh wh{!wLh C!aL[L!w      
Venga con sus hijos (jóvenes y viejos) a rezar el rosario juntos 
el primer sábado del mes. Reúnete en el vestíbulo entre las 
misas de vigilia (6:15 pm). 

т ŘŜ aŀǊȊƻΣ п ŘŜ !ōǊƛƭΣ  н ŘŜ aŀȅƻΣ с ŘŜ Wǳƴƛƻ                

APERTURA DE TRABAJO:                                                                                         
 TRABAJO DE MANTENIMIENTO 

La parroquia tiene un puesto de trabajo a 
tiempo parcial para que alguien haga 
mantenimiento regular en los edificios de 
nuestra iglesia. El puesto tambie n reclutarí a, 
entrenarí a y coordinarí a la tripulacio n de 
custodia voluntaria. Comuní quese con el 
Padre Kiko para obtener ma s informacio n y 
solicitud.                                                                             
Aplicaciones disponibles en la oficina.  

JOB OPENING: MAINTENANCE  WORK 

The parish has a part-time position opening for someone           
to do regular maintenance in our church buildings. The      
position would also recruit, train and coordinate volunteer 
custodial crew. Please  contact Father Kiko for more             
information. Applications available at the office. 

[ƛǧƭŜ /ƘǳǊŎƘΥ bŜŜŘ ǎŜǾŜǊŀƭ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎ ƻǊ ŎƻǳǇƭŜǎ ǘƻ ǎƘŀǊŜ 

ȅƻǳǊ ŦŀƛǘƘ ǿƛǘƘ ƻǳǊ ƭƛǧƭŜǊ ǇŀǊƛǎƘƛƻƴŜǊǎ ŦƻǊ ŀ ǎƘƻǊǘ ǝƳŜ ŘǳǊƛƴƎ 
ǘƘŜ ф !a aŀǎǎΦ aŀǘŜǊƛŀƭǎ ϧ ǘǊŀƛƴƛƴƎ ǇǊƻǾƛŘŜŘΦ tƭŜŀǎŜ              
ŎƻƴǘŀŎǘ !ƭƳŀ ƻǊ aƻƛǎŜǎ /ŜƧŀ όфтм-нпм-мнсуύ 

hŶŎŜ !ǎǎƛǎǘŀƴǘΥ 5ƻƴŀǘŜ н ςп ƘƻǳǊǎ ǇŜǊ ǿŜŜƪ ƻŦ ȅƻǳǊ 

ǝƳŜ ƘŜƭǇƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜ ƻŶŎŜ ǿƛǘƘ ǇǊƻƧŜŎǘǎΦ ¢ǊŀƛƴƛƴƎ ǇǊƻǾƛŘŜŘΦ 
/ƻƴǘŀŎǘ aƛǊŜȅŀ ƛƴ ǘƘŜ ƳƻǊƴƛƴƎǎ ŀǘ ǘƘŜ ƻŶŎŜ όрло-уоу-мнпнύ 

/ƻũŜŜ ϧ 5ƻƴǳǘǎΥ .Ŝ ƛƴ ŎƘŀǊƎŜ ƻŦ ǇǳǊŎƘŀǎŜ ϧ ǎŜǘ-ǳǇ ƻŦ 

ŎƻũŜŜ ϧ Řƻƴǳǘǎ ŀƊŜǊ ǘƘŜ aŀǎǎ ƻƴ hb9 ƻŦ ǘƘŜ пǘƘ {ǳƴŘŀȅǎ ƻŦ 
ǘƘŜ ƳƻƴǘƘΦ /ƻƴǘŀŎǘ CŀǘƘŜǊ Yƛƪƻ όрло-уоу-мнпнύ ǘƻ ǎƛƎƴ-ǳǇΦ 
CƻǊ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ƻƴ ǿƘŀǘ ǘƻ ŘƻΣ ŎƻƴǘŀŎǘ 5ŀǊƛƴ ƻǊ [ƛǎŀ                   
{ƛƭōŜǊƴŀƎŜƭ όрло-уоу-лнсрύ 

 ah5¦[!w{ ¦t5!¢9Υ  

ά¢h 5hέ [L{¢ ŦƻǊ {ǘΦ Wǳŀƴ 5ƛŜƎƻ !ƴƴŜȄ όLƴǘŜǊƛƻǊύ 

¶ Install hot water heater and make connections 

¶ Install electrical for instant hot water heater 

¶ Install bathroom sink 

¶ Install light in closet 

¶ Complete electrical in small closet 

¶ Install toilet paper holder 

3/"2% 3!'2!$! #/-5.)s. 

Debido a la actual temporada de gripe y 
con la aprobación de la Arquidiócesis, la 
porción del vino sagrado en la comunión 
se suspendió hasta el Domingo de Ramos. 
Recibir solo la hostia sagrada no 
disminuye el sacramento de la Sagrada 
Eucaristía. Tanto el anfitrión como el vino 
son Jesús. Recibir cualquiera de los dos 

significa que has recibido a Jesús. 

!"/54 (/,9 #/--5.)/. 

Due to the current flu season and with the approval of the            
Archdiocese, the serving of the sacred wine at communion has 
bee suspended until Palm Sunday. Receiving only the sacred 
host does not diminish the sacrament of Holy Eucharist. Both 
the host and the wine are Jesus. Receiving either  still means 
that you have received Jesus. 

Many Hands Make Light Work :    

¦{95 /!w5.h!w5 b99595 Chw t!wL{I C[h²9w D!w59b 

¢!wW9¢! ¦{!5! b9/9{!wL! t!w! 9[ W!w5Nb                                      
59 C[hw9{ t!wwhv¦L![  

/hb¢!/¢Υ CǊŀƴƪ ƻǊ aŀǊƛŀ !ŘŘŜǎǎƛ  рло-уот-софр 

Our Annual St. Patrickõs Day               
Dinner & Auction:                                  

Only 2 Weeks Away! 
Have you signed up to help? 

           Have you brought in an auction donation? 

              Have you bought your dinner tickets?  

If you have questions , please contact Terry Cable                         
503-930-2360 (voice or text). 

St. Patrick Dinner Tickets                        
Now AVAILABLE! 

Only $20 per person 

See Debbie after Masses  

or call 503-838-6130 

  

HEALING MASS 

FRIDAY, MARCH 6 

9:00 AM 

In the Church 



Catholic                                         

Campus                                   

Ministry  

     At WOU 

315 N. Knox Street, Monmouth 

Sunday Mass at 5 pm 

1 de MArzo 2020: Primer Domingo de Cuaresma 

PLEASE PRAY FOR //                           

POR FAVOR ORA POR:  

 

The Tebb Family 

Edie Vanderzanden    

Adan Campos 

Lucy Villastrigo 

 

Our Catechumens & Candidates 
preparing for full reception into 
the Catholic Church 
    

To add someone to this                  
prayer list, please call                 
Chris at 503-623-2864 

FILL THE FOOD CART!   

LLENA EL CARRO DE 

ALIMENTOS!  

 

  Our Weekly Offering ❖            

❖  La Ofrenda Semanal  
 

For February 15-16 

   Envelopes  $ 2,250.00 

   Loose  $    704.78 

   Building Fund $    100.00 

   Faith Formation $    561.14 

   Archbishop’s Appeal  $    230.00 

        Total  $ 3,845.92 

 

For February 22-23 

   Envelopes  $ 1,309.00 

   Loose  $    786.20 

   Youth Ministry $    486.19 

        Total  $ 2,581.39 
 

2nd Collection: March 1–2 

Pennies for Heaven SAINT OF THE WEEK:    

St. Katherine Drexel ( March 3)  

YŀǘƘŜǊƛƴŜ ǿŀǎ ōƻǊƴ ƛƴ tƘƛƭŀŘŜƭǇƘƛŀ ƛƴ  муру ǘƻ ŀ ŦŀǘƘŜǊ 
ǿƘƻ ǿŀǎ ŀƴ ƛƴǘŜǊƴŀǝƻƴŀƭ ōŀƴƪŜǊ ŀƴŘ ŀ ŎƻƳǇŀǎǎƛƻƴŀǘŜ 
ƳƻǘƘŜǊ ǿƘƻ ƻǇŜƴŜŘ ǘƘŜƛǊ ƘƻƳŜ ǘƻ ǘƘŜ ǇƻƻǊΦ 5ŜǎǇƛǘŜ ōŜƛƴƎ 
ŀ ǊƛŎƘ ƎƛǊƭΣ YŀǘƘŀǊƛƴŜ ŎƘƻǎŜ ǘƻ ŘŜǾƻǘŜ ƘŜǊ ƭƛŦŜ ǘƻ ǘƘŜ ǇƻƻǊ 
ŀƴŘ ŜƴŘŜŘ ǳǇ ƎƛǾƛƴƎ ŀǿŀȅ ƳƛƭƭƛƻƴǎΦ {ƘŜ ōŜŎŀƳŜ ƛƴǘŜǊŜǎǘŜŘ 
ƛƴ ǘƘŜ ǇƭƛƎƘǘ ƻŦ bŀǝǾŜ ŀƴŘ !ŦǊƛŎŀƴ !ƳŜǊƛŎŀƴǎΦ {ƘŜ ǾƛǎƛǘŜŘ 
wŜŘ /ƭƻǳŘ ƻŦ ǘƘŜ 5ŀƪƻǘŀǎ ŀƴŘ ōŜƎŀƴ ƻǇŜƴƛƴƎ ōƻŀǊŘƛƴƎ 
ǎŎƘƻƻƭǎ ŀƴŘ ƳƛǎǎƛƻƴǎΦ .ȅ мфпнΣ ǎƘŜ ƘŀŘ ǎŜǘ ǳǇ Ƴŀƴȅ 
ǎŎƘƻƻƭǎ ŀƴŘ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ƛƴ ǎŜǾŜǊŀƭ ǎǘŀǘŜǎΦ {ƘŜ ŦƻǳƴŘŜŘ ·ŀǾƛŜǊ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ƛƴ bŜǿ           
hǊƭŜŀƴǎΣ ǘƘŜ ŬǊǎǘ /ŀǘƘƻƭƛŎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ŦƻǊ !ŦǊƛŎŀƴ !ƳŜǊƛŎŀƴǎΦ {ƘŜ ǿŀǎ ǘƘŜ нƴŘ            
!ƳŜǊƛŎŀƴ ǘƻ ōŜ ŎŀƴƻƴƛȊŜŘ ŀƴŘ ǘƘŜ ŬǊǎǘ ǎŀƛƴǘ ǘƻ ōŜ ōƻǊƴ ƛƴ !ƳŜǊƛŎŀΦ YŀǘƘŀǊƛƴŜ ƛǎ 
ǊŜƳŜƳōŜǊŜŘ ŦƻǊ ƘŜǊ ƭƻǾŜ ƻŦ ǘƘŜ 9ǳŎƘŀǊƛǎǘ ŀƴŘ ŀ ŘŜǎƛǊŜ ŦƻǊ ǳƴƛǘȅ ƻŦ ŀƭƭ ǇŜƻǇƭŜǎΦ {ƘŜ 
ǘƻƻƪ ǘƘŜ ƛƴƛǝŀǝǾŜ ǘƻ ŀŘŘǊŜǎǎ ǎƻŎƛŀƭ ƛƴŜǉǳŀƭƛǘȅ ǿƛǘƘƛƴ ƳƛƴƻǊƛǝŜǎΦ {ƘŜ ōŜƭƛŜǾŜŘ ŀƭƭ 
ǎƘƻǳƭŘ ƘŀǾŜ ŀŎŎŜǎǎ ǘƻ ŀ ǉǳŀƭƛǘȅ ŜŘǳŎŀǝƻƴ ŀƴŘ ƘŜǊ ǎŜƭƅŜǎǎ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ǘƘŜ 
Řƻƴŀǝƻƴ ƻŦ ƘŜǊ ƛƴƘŜǊƛǘŀƴŎŜΣ ƘŜƭǇŜŘ Ƴŀƴȅ ǊŜŀŎƘ ǘƘŀǘ ƎƻŀƭΦ  

SCHEDULE FOR LENT  //  HORARIO DE CUARESMA 

Friday, March 6 // Viernes, 6 de Marzo 

 5:30 pm : Soup Supper // Cena de Sopa 

 6:00 pm: Adoration & Stations of the Cross (bilingual) 

Friday, March 13 // Viernes, 13 de Marzo 

 6:00 pm: Adoration & Stations of the Cross (bilingual) 

Sunday, March 15 // Domingo, 15 de Marzo 

 After the Masses: Lenten Speaker (tentative) 

Wednesday, March 18 // Miercoles, 18 de Marzo 

 7:00 pm: Reconciliation Service (bilingual) 

Friday, March 20 // Viernes, 20 de Marzo 

 5:30 pm : Soup Supper // Cena de Sopa 

 6:00 pm: Adoration & Stations of the Cross (bilingual) 

Friday, March 27 // Viernes, 27 de Marzo 

 5:30 pm : Soup Supper // Cena de Sopa 

 6:00 pm: Adoration & Stations of the Cross (bilingual) 

Friday, April 3 // Viernes, 3 de Abril 

 5:30 pm : Soup Supper // Cena de Sopa 

 6:00 pm: Adoration & Stations of the Cross (bilingual) 

Passion (Palm) Sunday, April 4-5 //Domingo de Ramos, 4-5 de Abril   

 Masses at regular times //Misas a horas regulares 

Holy Thursday, April 9 // Jueves Santo, 9 de Abril 

 7:00 pm: Bilingual Mass 

Good Friday, April 10 // Viernes Santo, 10 de Abril 

 6:00 pm: Service in English 

 7:00 pm: Stations of the Cross (bilingual) 

 8:00 pm: Servicio en Espan ol  

Holy Saturday, April 11 // Sabado Santo, 11 de Abril 

 8:00 pm: Easter Vigil Mass (Bilingual) 

Easter Sunday, April 12 // Domingo de Pascua, 12 de Abril 

 9:00 am: Mass in English 

 11:30 am: Mass in Spanish 

(Schedule as of 2/24/2020; may change //                                                              
Calendario a partir del 2/24/2020; podría cambiar) 
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This Week in Our Parish / Esta Semana en la Parroquia  
MARCH 1    Sunday/Domingo          St. Eudocia 

9:00 am—Mass (in English), in the Church 

9:00 am—Quinceañera Class, in the Annex 

10:00 am—Muffin Sunday, in the Hall 

10:15 am—Ladies Guild Meeting, in the Hall 

10:15 am—RCIA (English), Upstairs & RCIC (in English), in the FF Office 

10:30 AM—Apostoles de la Palabra, en la Iglesia 

11:30 am—Misa (en Español), en la Iglesia  (+ Rodrigo Guerra Aguilar) 

12:30 pm—RCIC & RCIA (en español), en el Anexo 

7:00 pm—Neo-Catechumenal Way, in the Annex 

Genesis 2: 7-9; 3: 1-7 

Psalm 51 

Romans 5: 12-19 

Matthew 4: 1-11 

Genesis 2, 7-9; 3, 1-7 

Salmo 50 

Romanos 5, 12-19 

Mateo 4, 1-11 

MARCH 2   Monday/Lunes            St. Angela of the Cross 

6:45 pm  — Faith Formation Classes, in the Hall 

7:00 pm—Grupo SJD (Hombres 1), en el Anexo 

8:00 pm — Grupo SJD (Hombres 2), Upstairs 

Leviticus 19: 1-2, 11-18 

Matthew 25: 31-46 

Levitico 19, 1-2. 11-18 

Mateo 26, 31-46 

MARCH 3   Tuesday/Martes          St. Katherine Drexel 

9:00 am—Misa Diaria, en la Iglesia 

6;30 pm—Confirmation Class, in the Annex 

6:45 pm—Mardi Gras Party, in the Hall 

Isaiah 55: 10-11 

Matthew 6: 7-15 

 

Isaias 55, 10-11 

Mateo 6: 7-15 

 

MARCH 4    Wednesday/Miercoles      St. Casimir 

5:00 pm—Adoration of the Blessed Sacrament, in the Church 

6:00 pm—Daily Mass,(English), in the Church  

7:30 pm—Neo-Catechumenal Way, in the Annex 

Jonah 3: 1-10 

Luke 11: 29-32 

Jonas 3, 1-10 

Luke 11, 29-32 

MARCH 5    Thursday/Jueves        St. John Joseph of the Cross 

9:00 am—Misa Diaria, en la Iglesia 

6:30 pm—Youth Ministry Meeting, in the Annex 

7:00 pm—Grupo Carismatico, en la Iglesia 

7:00 pm—Grupo SJD (Mujeres), en el Salon 

7:00 pm—Knights of Columbus Meeting, Upstairs 

Esther C: 12, 14-16, 23-25 

Matthew 7: 7-12 

Ester 4, 17n-p.aa-bb.gg-hh 

Mateo 7, 7-12 

MARCH 6    Friday/Viernes              St. Colette 

9:00 am—Healing Mass (in English), in the Church 

5:30 pm—Soup Supper, in the Hall 

6:00 pm—SJD Practica, Upstairs 

6:00 pm—Benediction & Stations of the Cross (bilingual), in the Church 

6:00 pm—Rosario al Sagrado Corazon de Jesus, Location TBD 

7:00 pm — Crecimiento Espiritual, en la Igleisa 

Ezekial 18: 21-28 

Matthew 5: 20-26 

Ezequiel 18, 21-28 

Mateo 5, 20-26 

MARCH 7    Saturday/Sabado         Sts. Perpetua & Felicity 

9:00 am—Quinceañera Retreat, in the Annex 

3:30 pm—Confessions, in the Church  

5:00 pm —Vigil Mass , in the Church   

6:15 pm—Family Rosary, in the Church 

7:00 pm—Misa de Vigilia, en la Iglesia   

Deuteronomy 26: 16-19 

Matthew 5: 43-48 

Deuteronomio 26, 16-19 

Mateo 5, 43-48 

MARCH 8   Sunday/Domingo          St. Philemon   

9:00 am—Mass (in English), in the Church 

9:00 am—Quinceañera Class, in the Annex 

10:00 am—Mexican Food Sale, in the Hall 

10:15 am—RCIA (English), Upstairs & RCIC (in English), in the FF Office 

10:30 AM—Apostoles de la Palabra, en la Iglesia 

11:30 am—Misa (en Español), en la Iglesia  

12:30 pm—RCIC & RCIA (en español), en el Anexo 

12:30 pm—Venta de Comida, en el Salon 

7:00 pm—Neo-Catechumenal Way, in the Annex 

Genesis 12: 1-4 

Psalm 33 

2 Timothy 1: 8-10 

Matthew 17: 1-9 

Genesis 12, 1-4 

Salmo 32 

Timoteo 1, 8-10 

Mateo 17, 1-9 



Weekly Message on the Readings for the First Sunday of Lent 

Deacon Rob 

Today, the first Sunday of Lent, 
is the day we are reminded of 
Godôs plan to make us one with 
Him. In His Divine Plan, God 
will re-create his creation in His 
own image, once again. This time 
there will be a new ñAdamò who, 
when tempted, will conquer and 
overcome evil and bring              
immortality back to the human 
race. Once again, God will walk 
with His creation in the new          
garden and Satan, with his            
minions, will be sealed forever in 
hell. 

In the first reading from Genesis, Scripture relates 
the story of the first creation and Adamôs fall from 
grace. In this account, Adam and Eve violate their 
covenant with God and eat of the tree of knowledge. 
Through Satanôs temptation, this violation occurs for 
three reasons: pleasure, possession and pride. Our 
human ancestors see that this particular food is 
good, they want to possess it and they are told that it 
will make them as wise as God. In their prideful  
response to temptation, they knowingly yield to         
Satanôs challenge and eat of the tree. Following this 
defiance of Godôs will, death enters this earthly 
realm and manôs fate is sealed until God intervenes. 

The second reading in todayôs liturgy reveals the 
result of this Divine intervention. Paul, in his letter 
to the Romans, divulges the role of the New Adam, 
Jesus. Paul carefully portrays Christ as the Promised 
One who brought righteous and acquittal for many 
through his obedience. The parallelism he draws is 
thorough. Unlike Adam, Paul announces that Christ 
brought order and eternal life to those who follow 
him. The Apostle to the Gentiles painstakingly     
announces the great gift that God sent in Jesus. This 
is the Divine Gift of grace and mercy which can  
only be garnered in Christ. 

Finally, todayôs Gospel by Matthew relates Jesusô 
own Lenten journey. During the forty days in the 
desert, Jesus experiences his own Divine test in   
order to prepare himself for the final test by his    
Father. The Gospel speaks of the method Satan uses 
to tempt Christ. In this account, Jesus is tempted, 
like Adam, with pleasure, possession and pride.   
Unlike Adam, Jesus will not yield to the three-fold             
temptations. Instead, the Messiah will use Scripture 
to counter each test. 

The test is carefully scripted. Having been in the  
desert fasting for forty days, Christ ends his self-

imposed retreat and fast. Satan 
challenges the now starved           
Jesus to change stones into 
bread proving that he is the Son 
of God. This ñpleasureò               
temptation is met by Jesusô 
quoting Scripture through which 
Christ elevates the Word of God 
above physical desires. Christôs 
ñprideò is used in the second 
temptation when Jesus is taken 
to the Templeôs parapet where 
Satan asks Jesus to prove he is 
the Son of God by jumping off, 
forcing God to rescue him while 

proving his claim. Once again,  Jesus uses Scripture 
and overcomes this temptation through humility. 
Finally, the last and greatest  temptation is one of 
ñpossessionò when Satan offers Jesus all the          
kingdoms of the world without experiencing the 
cross. Christôs response is found, again, in Scripture 
when he rebuffs Satan in obedience to God. This 
final act of acceptance of Godôs Will forces Satan to 
withdraw. Then, and only then, are angels, sent to 
minister to him. Thus, Jesus successfully passed and 
experienced temptations similar to Adamôs. The 
ñNew Adamò is now ready for the supreme test, that 
of Calvary, and willingly journeys to undergo it. It is 
this final test that will culminate in the redemption 
of all mankind. 

During the next forty days, Holy Mother the Church 
wants us to strengthen ourselves and our resolve 
against the three flaws: pleasure, possession and 
pride. She asks us to use the Scripture and the      
sacraments to strengthen our resolve. Like Christ, 
we must practice the three virtues of Lent: prayer, 
fasting and alms giving in order to resist the three 
flaws. By performing these virtues, changes take 
place within our souls that will enhance our         
appreciation of the greatest feast of all, Easter.  


